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SAUMUR ST-FLORENT

Consignes particulières / Special instructions
AD operating conditionsConditions d’utilisation de l’AD←
AD reserved for radio equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
Width of TWY B and D reduced to 9.50 m.
Use of TWY B, D, E reserved for ACFT which MTOW
< 5.7 t.
Taxiway C not in use.

Taxiways B et D de largeur réduite à 9.50m.
L’usage des taxiways B, D et E est réservé aux aéronefs
de MTOW < 5.7 t.
Taxiway C non utilisé.

Air navigation hazardsDangers à la navigation aérienne
By eastwards wind over 15 kt, caution advised on final
leg RWY 10 (heavy buffeting).

Par vent de secteur est supérieur à 15 kt, prudence
recommandée en finale RWY 10 (fortes turbulences).

Presence of trees in LDG and TKOF funnels THR 10
and 28 and abeam THR 10.

Présence d’arbres dans les trouées
d’atterrissage et de décollage seuils 10 et 28
et en latéral du seuil 10.

Special activitiesActivités diverses
Parachuting jumping activity (NR 258): FL 105 with
possible extension up to FL 135 by agreement, SR-SS.
User’s information on A/A SAUMUR.

Parachutisme sur AD (N° 258) : FL 105 avec extension
possible jusqu’au FL 135 par protocole, SR-SS.
Information des usagers sur A/A SAUMUR.

AEM NR 8389 on AD.
SFC – 1300 AMSL. MAY – OCT : SR-SS.
User’s information on A/A SAUMUR FREQ.

AEM N° 8389 sur aérodrome.
SFC – 1300 AMSL. MAY – OCT : SR-SS.
Information des usagers sur FREQ SAUMUR A/A.

Informations diverses / Miscellaneous
← ETE : - 1 HR / SUM : - 1 HR←
← 2,5 km W Saumur (49 - Maine et Loire).Situation / Location :1 -

NIL.ATS :2 -
Non agréé / Not approved.VFR de nuit / Night VFR :3 -

Mairie de Saumur - Rue Molière - CS 54006
49408 SAUMUR Cedex
TEL : 06 46 38 48 49 / 02 41 38 47 39 / 02 41 83 31 14
E-mail : aerodrome@ville-saumur.fr

Exploitant d’aérodrome / AD operator  :4 -

Délégation Pays de la Loire (voir / see GEN).CAA:5 -←
BORDEAUX (voir / see GEN).BRIA :6 -←

Acheminement FPL VFR / Addressing VFR FPL : voir / see GEN 12.Préparation du vol / Flight preparation  :7 -←
VFR : voir / see GEN VAC ; IFR : voir / see AIP GEN 3.5 ; Station : NIL.MET :8 -

NIL.Douanes, Police / Customs, Police  :9 -
AVGAS 100 LL : Paiement CB exclusivement (LS-30, CS + 30).
AVGAS 100 LL : CB credit card only (SR-30, SS + 30)

AVT :10 -

Niveau 1 / Level 1.RFFS  :11 -←
NIL.Péril animalier / Wildlife strike hazard  :12 -

Possible PPR à l'exploitant
d'aérodrome.
Possible with PPR from AD operator.

Hangars pour aéronefs de passage / Transient aircraft hangars  :13 -

NIL.Réparations / Repairs  :14 -
de SAUMUR TEL : 02 41 50 20 27.
Planeur Vol à voile Saumurois TEL : 06 88 55 85 00.
ULM Saumur Air Moustique TEL : 02 41 52 09 70.

ACB :15 -

Taxi : une liste de numéros de téléphone est disponible dans l'aérogare.
Taxi : a list of phone numbers is available in the terminal.

Transports :16 -

Centre Ecole de Parachutisme TEL : 02 41 50 45 27.
Club Aéromodélisme TEL : 06 16 18 48 59.
Montgolfière TEL : 06 09 93 95 40.
Paramoteur TEL : 06 65 77 96 28.

Divers / Miscellaneous  :17 -
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